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LICENČNÁ ZMLUVA NA PREDMETY PRIEMYSELNÉHO VLATNICTVA 

 
uzavretá podľa § 508 a nasl. Obchodného zákonníka v znení nehorších predpisov a § 23 ods. I 

zákona č. 517/2007 

I. Nadobúdateľ za účelom prevádzkovania stávkovania na virtuálne psie preteky pomocou SMS správ, 

chce získať právo na využívanie technického riešenia chráneného úžitkovým vzorom č.5335 s názvom 

„Systém naprístup do tipovacích hier prostredníctvom mobilných verejných elektronických 

komunikačných sietí" a to len formou SMS a poskytovatel' v I. a II. rade sa zaväzuje nadobúdateľovi 

toto právo poskytnúť podľa tejto zmluvy. Nadobúdateľ má 

Obchodné meno 

Sídlo 

IČO 

DIČ 

Zápis v Obchodnom registri 

Zastúpená 

: TIPOS, národná lotériová spoločnosť, a.s.  

: Brečtanova 1, 830 07 Bratislava  

: 31 340 822  

: 2020341455 

 

: Okresný súd Bratislava 1., Vložka č: 499/B, Oddiel: Sa 

PhDr. Ladislav Kriška - predseda predstavenstva a 

generálny riaditeľ 

(ďalej len „poskytovatel v I. rade") 

Obchodné meno                             Slovak Telekom, a.s. 

Sídlo                                       Karadžičova 10, 825 13 Bratislava 

IČO                                       35 763 469 

DIČ                                       2020273893 

Zápis v Obchodnom registri                   Okresný súd Bratislava L, Vložka č.: 208 l/B, 

                                           Oddiel: Sa 

Zastúpená                                  Ing. Miroslav Majoroš, predseda predstavenstva 

                                           Ing. Martin Mác, člen predstavenstva  

                                           poverení   na   základe   Podpisového              

                                           poriadku Slovak Telekom, a.s. 

(ďalej len „poskytovatel v //. rade ") a 

Obchodné meno 

Sídlo : 

IČO 

DIČ 

Zápis v Obchodnom registri 

 

Zastúpená  

JUNIOR GAME spol. s r.o. 

Bebravská 11, 821 07 Bratislava  

313 998 78  

2020874262 

Okresný súd Bratislava L, Vložka číslo: 9363/B 

Oddiel: Sro 

(ďalej len „ nadobúdateľ") ČLÁNOK I 

Účel zmluvy 

medzi 
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platné povolenie na individuálnu licenciu Č. MF/98751/2010-62 zo dňa 16.12.2010, ktorou bolo 

povolené prevádzkovanie stávkových hier (kurzových stávok). 

2. Poskytovatel' v I. a II. rade sú majiteľmi úžitkového vzoru s názvom „Systém na prístup do 

tipovacích hier prostredníctvom mobilných verejných elektronických komunikačných sietí", ktorý je 

registrovaný pod Č. 5335 na Úrade Priemyselného vlastníctva Slovenskej Republiky (ďalej len 

„UPV"). 

 
 
 

ČLÁNOK II. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je poskytnutie nevýlučnej licencie na využívanie technického riešenia 

chráneného úžitkovým vzorom č.5335 s názvom „Systém na prístup do tipovacích hier 

prostredníctvom mobilných verejných elektronických komunikačných sietí" a to na prevádzkovanie 

stávkovania na virtuálne psie preteky a to len formou SMS správ. Presné detaily hry s názvom TV 

Greyhounds sú rozpísané v prílohe. 

2. Poskytovatel' v I. a II. rade licencie poskytuje touto zmluvou nadobúdateľovi nevýlučné právo 

využívať technické riešenie uvedené v bode 1. tohto článku zmluvy v rozsahu prevádzkovanie 

stávkovania na virtuálne psie preteky pomocou SMS správ počas platnosti tejto zmluvy. 

3. Toto právo na využitie technického riešenia sa poskytuje na území Slovenskej republiky(ďalej 

len „území"). 

 
 
 

ČLÁNOK III  

Práva a povinnosti poskytovateľa I. a II. rade 

1. Poskytovatel' v I. a II. rade neudeľuje touto zmluvou nadobúdateľovi súhlas na udelenie 

sublicencie. Nadobúdateľ nie je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie diela v rozsahu 

udelenej licencie podľa tejto zmluvy. 

2. Poskytovatel' v I. a II. rade je povinný odovzdať nadobúdateľovi po uzavretí tejto zmluvy 

technickú dokumentáciu týkajúcu sa predmetu licencie a poskytnúť nadobúdateľovi technickú pomoc 

pri jej realizácii. 

3. Poskytovatel' v I. a II. rade sa zaväzuje počas trvania zmluvy udržiavať platnosť úžitkového 

vzoru na ktorý bola udelená licencia na svoje náklady a zdržať sa všetkého, čo by jeho existenciu 

ohrozilo. 

4. Ak sa Poskytovateľ v I. a II. rade dozvie o porušovaní práv z úžitkového vzoru, je povinný 

podniknúť na vlastné náklady opatrenia proti porušovaniu týchto práv a na nerušený výkon práv 

vyplývajúcich z tejto licenčnej zmluvy. 

 
 
 

ČLÁNOK IV. 

Licenčné poplatky 

I .  Poskytovateľ v I. a II. rade poskytujú licenciu za jednorázový poplatok 1,00 € poskytovateľovi v I. 

rade splatný na základe faktúry vystavenej poskytovateľom v I. rade a za jednorázový poplatok 1,00 € 

poskytovateľovi v II .  rade na základe faktúry vystavenej poskytovateľom v II. rade. 
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ČLÁNOK V.  

Ochrana poskytnutých práv 

1. Počas platnosti tejto zmluvy nadobúdateľ sa zaväzuje uznávať platnosť práv poskytnutých na 

základe tejto licencie. 

2. Ak sa nadobúdateľ dozvie o porušení práv z úžitkového vzoru, na ktoré bola poskytnutá 

licencia na území Slovenskej republiky tretími osobami, upovedomí o tom neodkladne poskytovateľa I. 

a II. rade licencie. 

3. Ak dôjde k porušeniu práv nadobúdateľa vyplývajúcich z tejto licenčnej zmluvy tretími 

osobami poskytovateľ licencie v I. rade a poskytovateľ v II. rade sú povinní bez zbytočného odkladu 

poskytnúť súčinnosť nadobúdateľovi pri ochrane jeho práv a právom chránených záujmov. 

4. Ak voči nadobúdateľovi budú uplatnené nároky z porušenia práv tretích osôb v súvislosti s 

využitím licencie nadobúdateľ o tom bezodkladne bude informovať poskytovateľa I. a II. rade. 

5. Pri realizácii potrebných právnych opatrení a na ochranu výkonu práva nadobúdateľom, 

nadobúdateľ je povinný poskytnúť poskytovateľovi I. a II. rade potrebnú súčinnosť. 

 
 
 

ČLÁNOK VI.  

Utajovanie informácii a podkladov 

1. Poskytovateľ v I. a II. rade sa zaväzuje, že vzhľadom na skutočnosť, že všetky informácie s 

ktorými v priebehu spolupráce príde do kontaktu, /spolupráca sa považuje momentom odovzdania 

prvých informácií nadobúdateľom, i keď nastali skôr ako podpísanie zmluvy/, považuje poskytovateľ 

za obchodné tajomstvo v zmysle § 17 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, bude 

považovať za dôverné, tajné a bude o nich zachovávať mlčanlivosť. 

2. Nadobúdateľ sa zaväzuje utajovať informácie a podklady získané na základe tejto zmluvy pri 

poskytnutí licencie pred tretími osobami. 

3. Nadobúdateľ licencie zodpovedá aj za utajenie týchto informácií zo strany osôb, ktorým boli 

poskytnuté. 

4. Poskytovateľ licencie v I. a II. rade sa tiež zaväzuje utajovať tieto informácie. 

5. V prípade nevyhnutnosti oboznámiť s informáciami a podkladmi zamestnancov nadobúdateľa 

je nadobúdateľ zodpovedný za ich prípadné prezradenie. 

6. Poskytovateľ v II. Rade je oprávnený poskytnúť informácie tvoriace predmet obchodného 

tajomstva a ktoré považujú zmluvné strany za dôverné a tajné spoločnosti Deutsche Teiekom Shared 

Services, s.r.o., Karadžičova 8, 821 08 Bratislava, IČO: 44921101.  

7. Po ukončení platnosti tejto zmluvy povinnosť utajovať informácie a podklady zostáva v 

platnosti po dobu päť rokov. 

 
 
 

ČLÁNOK VII.  

Doba platnosti zmluvy 

1.       Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú s výpovednou dobou 1 rok. Výpovedná doba 

začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci v ktorom došlo k doručeniu písomnej 

výpovede druhej zmluvnej strane. 
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2. Každá zo strán má právo odstúpiť od tejto zmluvy písomným oznámením druhej strane, ak druhá 

strana nesplní akékoľvek zmluvné záväzky napriek písomnému upozorneniu, aby svoj záväzok splnila 

v lehote 10 dní. Odstúpenie nadobúda platnosť dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej 

zmluvnej strane. 

 
 
 

ČLÁNOK VIII.  

Zodpovednosť za porušenie zmluvy 

1. Ak poruší poskytovateľ v I. rade a poskytovateľ v II. rade povinnosti vyplývajúce z tejto 

zmluvy, je povinný nahradiť škodu vzniknutú porušením týchto povinností. 

2. Ak poruší nadobúdateľ licencie povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy, je povinný nahradiť 

škodu vzniknutú porušením týchto povinností. 

 
 
 

ČLÁNOK  IX. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, , pričom každá zo zmluvných strán obdrží 

jednu kópiu. Každé vyhotovenie má rovnakú platnosť. 

2. Akékoľvek zmeny, doplnky alebo dodatky tejto zmluvy môžu byť učinené iba v písomnej 

podobe po dohode a následnom podpise oboch zmluvných strán, čím sa tieto zmeny, dodatky alebo 

doplnky stávajú nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy . 

3. Všetky doterajšie dohody, ústne aj písomné, týkajúce sa rokovaní o tejto zmluve medzi 

zmluvnými stranami strácajú dňom účinnosti tejto zmluvy platnosť a sú  plne touto zmluvou 

nahradené. 

4. Pokiaľ by jednotlivé podmienky tejto zmluvy boli neplatné, a to aj z dôvodu zmeny právnych 

predpisov niektorého štátu, v rámci ktorého sa bude plnenie tejto zmluvy uskutočňovať alebo v ktorom 

bude mať sídlo niektorá zo zmluvných strán, zostáva platnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy 

nedotknutá. V takom prípade sa zmluvné strany zaväzujú nahradiť neplatné ustanovenia platnými, inak 

budú na nimi upravené prípady použité ustanovenia platných právnych predpisov. 

5. Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán zvlášť neupravené v tejto zmluve sa riadia 

ustanoveniami slovenských právnych predpisov. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, vzniknuté z právnych vzťahov 

vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo súvisiacich s touto zmluvou, vrátane všetkých vedľajších 

právnych vzťahov, nárokov na vydanie bezdôvodného obohatenia, nárokov na náhradu škody, 

sporov o platnosť, výklad, zánik tejto zmluvy budú riešené v súlade s platnou legislatívou na 

vecne a miestne príslušnom súde SR. 

7. Nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú jej prílohy. Prílohy budú vždy číslované a dátumované. 

8. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

9. Obe strany svojim podpisom potvrdzujú, že si zmluvu prečítali a plne súhlasia s jej obsahom, 

ktorý odpovedá ich slobodnej a pravej vôli. Ďalej potvrdzujú, že táto zmluva nebola podpísaná v tiesni 

alebo za nápadne nevýhodných podmienok. Táto zmluva sa riadi platnými právnymi predpismi 

Slovenskej Republiky ku dňu podpísania tejto zmluvy. 

V Bratislave dňa 

Poskytovateľ v I. rade                                       Poskytovateľ v II. rade 

Ing. Martin Mác 

 

Nadobúdateľ: 

JUNIOR GAME spol. s r.o. 
 

Ing. Miroslav Majoroš                                       PhDr. Ladislav Kriška           


